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The article analyses non-semantic motivation as a semiotic and conceptual phenom-
enon. This motivation is based on the idea that the deep structures of the studied phrase-
ological signs have a multi-layered organisation and carry information exceeding the sum 
of the meanings of their components. These specific units are a vivid demonstration of 
the capacity of natural language as a flexible and self-organised system capable of em-
ploying an amazing variety of ways of expressing a certain idea and enhancing the results 
of cognitive processes. Such kinds of signs require a special approach. The study focuses 
on phonetic indexing as a type of non-semantic motivation. 

Keywords: phraseology; non-semantic motivation; indexation; indexical semiosis; 
sound symbolism; verbal and non-verbal communication 

 
REFERENCES 

Alefirenko 2011: Alefirenko, N. F. Problemy lingvokognitivnogo opisanija frazeo-
logicheskoj semantiki. – In: Slavjanskaja frazeologija v sinhronii i diahronii. 
Sbornik nauchnyh statej. Vypusk 1. Gomel', GGU im. F. Skoriny, s. 13–16. 

Alefirenko 2012: Alefirenko, N. F. Kognitivno-pragmaticheskie istoki vnutrennej formy 
znakov kosvennoj nominatsii. – Gumanitarnye issledovanija, N 4 (44), s. 7–11. 

Baranov, Dobrovol'skij 2008: Baranov, A., D. Dobrovol'skij. Aspekty teorii frazeo-
logii. Moskva, Znak. 

Baranov, Dobrovol'skij 2009: Baranov, A., D. Dobrovol'skij. Principy semantiches-
kogo opisanija frazeologii. – Voprosy jazykoznanija, N 6, s. 21–34. 

DFRB 1997: Kaldieva-Zaharieva, S. Dicţionar frazeologic romîn-bulgar. Sofia, 
Akademichno izdatelstvo “Prof. M. Drinov”. 

Dobrovol'skij, Piirainen 2005: Dobrovol’skij, Д., Е. Piirainen. Figurative Language: 
Cross-Cultural and Cross-Linguistic Perspectives. – In: Current Research in the 
Semantic-Pragmatic Interface. Vol. 13. Amsterdam, Elsevier. 

FRBE: Nicheva, K., S. Spasova-Mihaylova, Kr. Cholakova. Frazeologichen rechnik 
na balgarskiya ezik. Sofia, Izdatelstvo na BAN. T. 1, 1974; t. 2, 1975 

Geeraerts 2002: Geeraerts, D. The interaction of metaphor and metonymy in compo-
site expressions. – In: R. Dirven, R. Pörings (eds.). Metaphor and Metonymy in  
Comparison and Contrast. Berlin, Mouton de Gruyter, pp. 435–465. 

Ivanov 2008: Ivanov, K. Reduplikaty v strukture bolgarskikh i belorusskikh frazem. 
– In: Vtorye chtenija, posvjashhennye pamjati professora V. A. Karpova, Minsk, 

mailto:anastasia.petrova@ts.uni-vt.bg


Анастасия Петрова 
 

 16 

28 marta 2008 g. Sb. materialov. Redkol.: A. I. Golovnja (otv. red.) i dr. Minsk, 
Izd. centr BGU, s. 75–78. 

Jakobson 1978: Jakobson, R. Six Lessons on Sound and Meaning. John Mepham 
(Transl.) Cambridge, Mass., MIT Press.  

Koleva-Zlateva 2009: Koleva-Zlateva, Zh. Leksikata ot zvukosimvolichen (obra-
zopodrazhatelen) proizhod v etimologichniya analiz (varhu slavyanski ezikov 
material). Disertatsia za prisazhdane na nauchnata stepen “doktor na filolog-
icheskite nauki”. 

Kövecses 2010: Kövecses, Z. Metaphor. A Practical Introduction Second Edition. 
Oxford University Press. 

Krjuchkova 2000: Krjuchkova, O. Reduplikacija v aspekte jazykovoj tipologii. – Vo-
prosy jazykoznanija. Moskva, Nauka, s. 68–85. 

Lakoff 2008: Lakoff, G. The Neural Theory of Metaphor. An earlier version appeared 
in: R. Gibbs. The Metaphor Handbook. Cambridge University Press, University 
of California at Berkeley. <https://escholarship.org/uc/item/9n6745m6> [23.09. 
2022] 

Langlotz 2006: Langlotz, A. Idiomatic Creativity. A Cognitive-Linguistic Model of 
Idiom Representation and Idiom-Variation in English. University of Basel. Am-
sterdam/Philadelphia, John Benjamins Publishing Company. 

LKN 2002: Lexikó tis kinís neoellinikís. Thessaloníki, Idrima Triantaphillidi.  
LN 1995: Dimitríou, A. Lexikó neoellinismón. Idiotismí, stereótipes metaphorés kai 

paromiósis, léxis kai phrásis apó tin katharévousa. Athína.  
LPhP 2010: Natsoúlis, T. Léxis kai phrásis parimiódsis (Proélefsi – etimoloyía – er-

minía). Athína, Smírniotákis.  
Mladenova 2001: Mladenova, M. Za toponimite v slavyanskata frazeologiya. – In: K 

aktuálnym otázkam frazeológie: materiály z konferencie Intersemiotický aspekt 
frazeológie konanej v Nitre 7. – 8. decembra 1999. Vyd. 1. Nitra, Univerzita 
Konštantína Filozofa. 

Mokienko 1980: Mokienko, V. Slavjanskaja frazeologija. Moskva, Vysshaja shkola. 
Panther, Thornburg 2007: Panther, K.-U., L. Thornburg. Metonymy. – In: The Ox-

ford Handbook of Cognitive linguistics. Edited by D. Geeraerts and H. Cuyckens. 
Oxford University Press, pp. 236–264. 

Peirce 1932: Peirce, Ch. S. Collected Papers of Charles Sanders Peirce. Vol. 2. Cam-
bridge, Mass., Harvard University Press. 

PRG 2005: Stratigákis, K. Parimíes, ríta, gnomiká. Neoellinon – vizantinón – 
arkhaíon. Savválas ekdósis, 2005. 

RBFR 1980: Andreychina, Κ., S. Vlahov, St. Dimitrova, Kl. Zapryanova. Rusko-bal-
garski frazeologichen rechnik. Sofia, Nauka i izkustvo, Moskva, Ruski ezik. 

Samigullina 2009: Samigullina, A. “Skrytaja pamjat'” slova (na primere meta-
foricheskih nominacij). – Voprosy jazykoznanija, N 4, s. 110–118. 

Sapir 1929: Sapir, E. A Study in Phonetic Symbolism. – Journal of Experimental 
Psychology, 12, pp. 225–239. 

SDLR: Scriban, A. Dicţionarul limbii româneşti, etimologii, înţelesuri, exemple, 
citaţiuni, arhaizme, neologizme, provincializme. 1939. <http://www.lexilogos. 
com/english/romanian_dictionary.htm> [12.03.2010] 

https://escholarship.org/uc/item/9n6745m6
http://digitool.dc.bmms.ro:8881/R/DQ8CY239YHTQ3SV1C9DDRQRBE9F77XM7KIEN2A6KTPXUNU1LFA-00950?func=results-jump-full&set_entry=000005&set_number=011445&base=GEN01


Към въпроса за фонетичната мотивираност във фразеологията  
 

 17 

Sepir 1993: Sepir, Je. Izbrannye trudy po jazykoznaniju. Moskva, Izdatel'skaja 
gruppa “Progress”, “Univers”. 

Telija 1986: Telija, V. Konnotativnyj aspekt semantiki nominativnykh edinits. Mosk-
va, Nauka. 

Telija 1993: Telija V. Vnutrennjaja forma i ejo rol' v funkcionirovanii znachenija slov 
i frazeologizmov. – In: Semantika jazykovyh edinits. Materialy 3 nauchno-issle-
dovatel'skoj konferentsii. Chast' 2. Frazeologicheskaja semantika. Moskva, Al'fa, 
s. 55–59. 

Telija 1996: Telija, V. Russkaja frazeologija: Semanticheskij, pragmaticheskij i 
lingvokul'turologicheskij aspekty. Moskva, Jazyki russkoj kul'tury. 

Vatov 1977: Vatov, V. Udvoeniya v strukturata na balgarskite izobrazitelni dumi. – 
Ezik i literatura, XXXII, N 1, s. 35–46. 

Voronin 2006: Voronin, S. Osnovy fonosemantiki. Leningrad, Izdatel'stvo Lenin-
gradskogo universiteta. 

Zaliznjak 2004: Zaliznjak, A. Fenomen mnogoznachnosti i sposoby ego opisanija. – 
Voprosy jazykoznanija, N 2, s. 20–45. 

 
 
 

 Prof. Anastasia Petrova, PhD 
Department of General Linguistics and Old Bulgarian Studies 

Faculty of Modern Languages  
St. Cyril and St. Methodius University of Veliko Tarnovo 

2 T. Tarnovski, Veliko Tarnovo 5000, Bulgaria 


